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ACTO ÚNICO. 

S a l a , p u e r t a al f o r j y l a t e r a l e s , en p r i m e r t é r m i n o nn p i a n o . 

ESCENA PKIMERA. 

P I L A R , DOÑA ANA. 

PILAR. ¡ T i a , por a m o r d e Dios! 
¡Cu idado q u e e s f u e r t e e m p e ñ o ! 
¿No soy ya b a s t a n t e r i ca? 

ANA. N u n c a e s b a s t a n t e lo b u e n o ; 
poco h a c e q u e lías h e r e d a d o 
el t í tu lo , q u e el v ia jero 
del G a n g e s s e te l levó 
en pocos m e s e s t r e s d e u d o s ; 
pero las r e n t a s son c o r t a s 
y el g a s t o en Madrid t r e m e n d o . 
T u corazon e s t á l ibre ; 
y en fin, s o b r i n a , yo q u i e r o 
por tu m i s m o b ien , q u e c u m p l a s 
con la voluntad del m u e r t o . 
Ya ves q u e si no te c a s a s , 
c o m o r e z a el t e s t a m e n t o , 
soy yo quien te h e r e d a en v ida ; 
m i r a tú si mi c o n s e j o , 
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es una prueba bien g r ande 

P » u . n c a r i ñ o ^ t e 4 o 
I ebia ser capr ichoso 

As 1,0' No c r e a s e s o . 
uró nues t ro m a t r i m o n i o 

• t r e i n t a a n o s , y ni un momento 
dejó de p robarme que 

P , U R ^ n , a u n ¿ « i c io m u y rec to . 
ue s en su voluntad ú l t ima 

j v o bas tante de excéntr ico 
" D e r n i tortuna se harán 
dos p a r t e s ; la u n a lego 
a mi m u j e r ; y la o tra 
si se casan en cumpl iendo 
treinta años mi sobrino . 
veinte mi sobr ina , de ellos # 

se ra ; si no, de la viuda-
}' si no vive d este t i empo, 

de los par ientes que tengan 
los anos que arr iba de,o 
escr i tos , y q U e se c a s e n . » 

K ¡SZZiZSE?»-' 
e s el e s tado perfecto-
no quer ía que s u s b ienes 
sal iesen de entre el estrecho 
circulo de su familia-
y por eso disponiendo 

. s u voluntad como has visto 
se lograran s u s deseos 

Z T P r V 0 S S ü y ° s - y ' o s m i o s ? 
. L o s tuyos? t ienes tu e f ec to 
colocado en a lgu ien? PILAR 

Cuando sal í del colegio 
I n « f o í al pueblo con mi tío-
m u e r e mi tío, Je heredo ' 
y me vengo con usted . 

Cuando pasa el luto, e m p i e z o 
á f r e c u e n t a r los tea t ros 
a recorrer los paseos ; ' 
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A N A . • 

P I L A » . 

A N A . 

P l L A K 

A N A . 

P I L A R 

A N A . 

P L L A H . 

A N A . 

en í in, á ver q u é es Madr id ; 
y o c u p a d a en todo e s to 
no lie podido a m a r á nad ie , 
p o r q u e no lie tenido t i e m p o . 
¿Pero y en B a e n a ? 

¡Ay , t ia! 
No conoce u s t e d los p u e b l o s . 
L e nace un hijo á don J u a n , 
y a p e n a s t iene año y m e d i o , 
y a le conc ier tan la boda 
con la hi ja de don Pedro ; 
los enseñan á l l a m a r s e 
novios d e s d e rapazuelos ; : 
c u a n d o los p a p a s lo d icen 
c laro a s q u e deben d e ser lo ; 
s e qu ie ren ó no se q u i e r e n , 
pero s e c a s a n : Laus Deo. 
Asi se hacen los enlaces 
allí , y asi salen el los . 
Por eso qu ie ro c a s a r m e 
á mi g u s t o , y no cons iento 
en que el m u e r t o se e n t r o m e t a 
en un a s u n t o tan ser io . 
A d e m a s q u e á la milicia . 
d e s d e m u y p e q u e ñ a , tengo 
u n a avers ion invencible , 
y mi p r i m o , s e g ú n c r e o , 
e s c a p i t a n . 

C a p i t a n , 
y d i g o , de coracero s ; 
un c u e r p o m u y d i s t ingu ido . 
¿Y el suyo? 

¿ C ó m o ? 
S u c u e r p o , 

su f i g u r a , p o r q u e yo 
no sé si e s bonito ó feo . 
E s un mozo m u y ga l l a rdo . 
¿ Y su c a r á c i e r 7 

Muy bueno¿ 
con una hoja de s e r v i c i o s 
q u e v a y a , no t iene pero . 
¿De q u é te r i e s , Pi lar? 
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* W Si ustód supiera... me acuerdo 
de que una vez á Baena 
Jlegó de destacamento 
un oficial, se alojó 
en mi ca sa , y por lo menos ' 
estuvo allí veinte días. 
Yo ya sabe usted que tengo 
mucha afición al piano, 
y que en el verano suelo 
estar tocando de noche 
hasta que me rinde el sueño-
a mas en aquel lugar ' 
no tenia otro recreo; 
tocaba, y dos ó tres veces 
creí columbrar al bueno 
de mi oficial, escuchando 
a 'a p u e r t a . . . p e r o ni esto 
me dijo; si me encontraba 
bajaba la vista al suelo. 
Pasaban dias y dias-
Y entre tanto el pueblo entero 
me llamaba la tenienta-

porque como hay tanto' necio 
y tanto desocupado, 
decian, yo no lo creo, 
que siempre que yo salia 
el me seguía á lo Jejos-
que yo en secreto le a ¿ a b a 
y que él me amaba en secreto • 
y que eso estaría asi 
hasta tener el a scenso . . 
y otros mil chismes: en fin 
yo ya tenia deseo 
de que se marchase el hombre 
y me dejasen de cuentos 
Llegó por fin ese día, 
y en el último momento, 
cuando ya estaba á caballo 
dice : «Patrona , la quiero 
a usted con toda mi alma, 
a r re , » parte el potro negro: 
y entre su amor y s u a r r e ? 



A N A . 

P I L A R . 

A N A . 

P I L A R . 

A N A . 

m e (lió á mí un s u s t o t r e m e n d o . 
Desde e n t o n c e s d i je yo, 
m i l i t a r e s . . . vade re t ro ; 
son tan b r u s c o s ; nada , n a d a , 
pref iero el e s t a d o hones to . 
P u e s yo qu iero q u e conozcas 
á tu p r i m o . 

¡T ia ! 
* E n eso 

nada p i e r d e s , y qu izá 
s i m p a t i c é i s . 

No. 
• V e r e m o s . 

E S C E N A I I . 

A N A . 

C R I A D A 

A N A . 

C R I A D A . 

R O M E R O 

C R I A D A . 

R O M E R O 

P I L A R . 

A N A . 

R O M E R O . 

P I L A R . 

A N A . 

R O M E R O . 
A N A . 

DICHAS, LA C R U D A , d e s p u e s ROMERO. 

¿ Q u é q u i e r e s ? 
Ahí hay un h o m b r e 

q u e p r e g u n t a por u s t e d ; 
un a s i s t en te . i 

As i s t en te ; 
no tengo d u d a , e s de él. 
Díle q u e p a s e al m o m e n t o ; 
as i p o d r e m o s s a b e r . . . 
P a s e u s t e d . 

G r a c i a s , s e r r a n a . 
S i soy de Caramanche l . 
P u e s e s lo m e s m o : á la ó r d e n , 
s e ñ o r a s . 

(Vaya un u j i e r ! ) 
Us ted es el a s i s t e n t e 
del c a p i t a n G o m e z ? 

P u e s , 
Primer Escuadrón, Segunda 
Sección, Reenganchado. 

( A m e n . ) 
S e p a u s ted q u e yo soy tia 
de su a m o . 

Ya lo sé . 
Y le qu ie ro m u c h o , m u c h o , 
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ROMERO. 

P L L A K . 

ROMERO-

P I L A R . 

ROMERO. 

P I L A R . 

ROMERO. 

P I L A R . 

A N A . 

ROMERO 

A N A . 

R O M E R O 

y me intereso por é l . . . 
¿Hace ya bastante t iempo 
que es tá u s t é á su lado? 

Seis 
revistas; d igo, no, s iete 
contando 1 si de es te mes . . 
¿Y su carácter? 

¿Carácter? 
Su g e n i o . . . 

Genio, j é , jé : 
eso s igun vá la luna. 
Cuando viene del cuarte l 
trae buen humor ú malo, . 
y s i g a n el humor eá, 
me arr ima indist intamente 
un duro , ó un puntapié ; 
pero cá , para el soldao 
no hay ninguno como él; 
pr imero pierde una oreja 
que falte un cuarto del prest. 
¡Y el rancho! como haya falta 
ya está aviao el furriel; 
anda , quitó los .galones 
al sargento Batanés 
por comerse un celemin 
de cebada . . . 

¿Cómo? ¿quién 
se comia la cebeda? 
El sargento . 

Lo oye us ted , 
su sargento . . t ia , tia, 
vo no me caso con él . 
Y d ígame usted , y esto 
se quedará entre los tres , 
su amo no sabrá nada . . . 
T o m e usted para beber. 
S e e s t ima . 

El capi tan, 
como que es joven y buen 
m o z o . . . habrá tenido novias . 
( Á v e r q u é t a l . ) ( Á P i l a r . ) Yo no sé . 
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Si f u e s e el a l férez R u b i o . . 
aque l s í , lo q u e es a q u e l . . . 

PLL AR. Habrá recibido c a r t a s . . . 
ROMERO. Gomo yo soy l e g o . . . 
PILAR. * " ¿ Q u é ? 

¿es u s ted lego y so ldado? 
ROMERO. Q u e n o s é d e l e t r a . 
P , L A R . ¡ A h ! B i e n . 
ROMERO. No sé s i . . . pero de j u r o 

p u e d e , y puede no se r : 
c o n q u e yo t e n g o q u e i rme 
á la c u r a , son las d iez : 
a l m o r u c h o se le ha hecho 
un levante del borren; • 
c o n q u e mi amo ha ido á 
p r e s e n t a r s e al coronel , 
y en presentándose d i c e 
q u e d i g a q u e vendrá á ver 
á u s t e d e s , c o n q u e ine m a r c h o 
Si no d i sponen u s t é e s 
otra co sa ; y si no le hallo 
á la v e r a del cuar te l , 
d igán le u s t e d e s q u e di 
sin novedá el parte. 

ANA. Bien . 
ROMERO. C o n q u e á la ó r d e n , ¡ Q u é p a s i l l o s 

yo aqui me voy á p e r d e r . 
ANA. Marta, guie usté al señor. 
Pir.AR. T i a , si aquel d icho e s fiel, 

d e á tal a m o , tal c r i ado , 
mi buen pr imo debe s e r . . . 

ROMERO. A n d a , g u í a m e , s e r r a n a . 
CRIADA. S i s o y d e C a r a m a n c h e l . 
ROMERO. P u e s e s lo mesrno: á la ó rden , 

b e s o á u s t é e s la mano . 
P I L * R . P u e s . 

E S C E N A III . 

P I L A R , DONA ANA. 

P I L A R . Tia m i a . 
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ANA. ES un capr icho. 
PII.AU. Pero si ni ahora ni luego 

me ha de g u s t a r . 
ANA. T e lo ruego . 
PILAR. I ' e r o s i . . . 
ANA. LO dicho dicho. 

Vete á vestir , que serán 
las once, y debe venir . . . 

P ILAR Por u s t e d . . . ( ¡ I rme á vest ir 
para ver un capi tan! ) 

E S C E N A I V . 

• DOÑA ANA. 

V,-irnos á ver si los junto 
y consigo que se quieran; 
me a legrara que cumpl ieran 
la volnntad del di funto: 
al cabo la herencia es buena , 
mi s a n g r e ellos, y á mi edad 
la sola felicidad 
contribuir á la a jena. 
Provocaré su afición 
hasta l l evármela pa lma. 
Él es . ¡Sobrino del a lma ! 

MARCIAL. ¡Tia de mi corazon! 

E S C E N A V . 

DOÑA ANA, D. MARCIAL, do un i forh ie . 

ANA. ¡ Q u é guapo bienes, sobrino! 
"MARCIAL. ¿De veras , t ia? 
Ana. De veras ; 

y ya con dos charreteras . 
¿ Q u é tal ha sido el camino? 

MARCIAL. Ha habido de malo y bueno; 
la carretera es fatal , 
y hace calor. 

ANA. ¡Ay, Marcial! 
siento que vengas moreno. 
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M A R C I A L . S e m e e s c a p a r o n d o s p o t r o s 

al t o m a r por el a ta jo , 
y r ab ié , pero los t ra jo 
la querencia de los otros . 
L u e g o dió un levante g u e r r a 
al cabal lo , y yo con tal 
de no e s t ropear mi animal , 
vine se i s l e g u a s pié á tierra. 

ANA. Pero haber tomado , a lha ja , 
el d e un so ldado . 

M A R C I A L . Q u é i d e a . . . 

Y si el chico se despea, 
ahí tiene u s t e d u n a baja. 

ANA. E l l o s m a s hechos están..". 
M A R C I A L . N O , s e ñ o r a , l o q u e e s e s o . . . 

ellos son de carne y hueso 
lo m i s m o q u e el c a p i t a n , 

ANA. S i e m p r e tu buen eorazon 
te d o m i n a , e so m e a g r a d a . 

MARCIAL.-Qué corazort ñi q u e n a d a , 
c u m p l o con mi obl igac ión. 

ANA. B ien : p a s e m o s á o t ra c o s a . 
E s e empolvado a ta la je , 
sobr ino , no e s m u y buen t r a j e 
de pre senta r te á tu e s p o s a . 

M A R C I A L . T i a , m e p o n e e n u n p o t r o 

tan f u e r t e e m p e ñ o en c a s a r m e . 
No qu i s i e ra p r e s e n t a r m e 
ni con e s t e ni con otro; 
y á decir á u s t e d verdad , 
e so ú l t imo q u e he oido, 
y no pasa del ves t ido , 
m e hiere la d ign idad . 
P o r q u e e s cosa m u y cruel 
q u e á ella mi t ra je la u l t ra je , 
cuando en e s t e e s t ado y t r a j e 
me admite mi coronel . 

ANA. Bien; pero ten entendido 
q u e á las m u j e r e s . . . 

> M A R C I A L . C o n f i e s o 

q u e á las m u j e r e s . . . por eso 
no s irvo p a r a mar ido . 



— 44 — 

En teniendo un día mas 
de ant igüedad , que me mande 
desde el mas chico al mas g r a n d e 
pero una m u j e r , j a m á s . 
¡Soy yo sobrado sencillo 
y ellas fa lsas y e n a g ñ o s a s . . . 
si us ted oyera qué cosa s 
cuenta el teniente Carr i l lo ! 
A ese le dió por ahí; 
y ha hecho cada zafarrancho, 
pero y o . . . yo estoy mas ancho 
cuidando solo de mí. 
A d e m a s , un mil i tar 
has ta que tengfi el honor 
de ser jefe super ior 

• 110 se debe de c a s a r ; • 
á uno ó á olro deber 
ha de a fectar su ta rdanza , 
ó cumpl i r con la ordenanza 
ó cumpl i r con su m u j e r . ' 
Dice un refrán muy vulgar , 
que el casado casa quiere, 
y el que m u e r e oficial, muere 
sin tener casa ni hogar . 
Q u e hay marcha ; á m a s del bagaje 
del equipa je , ha de haber 
otro para la m u j e r , 
que es también un equipa je ; 
y dá el burro un tropezón ' • 

• y le c a u s a daño horrible 
al sombrero imprescindible 
con las p lumas de ca jón. 
Ya la fuerza se acantona , 

y ha de haber cont inuamente 
r iñas con el as i s iente 
y cuentos con la patrona; 
otro dia se levanta 
y r iñe al pobre mar ido 
porque no tiene un vestido 
como el de la comandanta . 
Otro día bufa y g r i t a 
y llora que se las pela , 
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porque ayer la coronela 
no la pagó la v is i ta ; 
esto poniendo que quiera 
al mar ido , v que se a labe 
d e ello, p o r q u e como s a b e 
l a s boras que él e s t á f u e r a , 
p u e d e m u y bien s u c e d e r 
que un momento o p o r t u n o . . . 
en fin, q u e no p u e d e uno 
ni celar á su m u j e r . 
Nada , bien me estoy as i ; 
muy bueno se rá el a m o r , 
pero me e n c u e n t r o mejor 
cuidando solo de mí . 

ANA. V a m o s , no ensar tes ahora 
t añ ía s exa je rac iones , 

* ¿ q u é , t u n o t ienes pas iones? 
MARCIAL. Si que las tengo, s eñora . 
ANA. Bien se vé que no ha l l egado 

lu hora de a m a n t e . 
MARCIAL. . P u e s . 
ANA. ¿ S a b e s q u e una pasión e s 

un caballo desbocado? 
MARCIAI . P u e s si eso e s una pasión 

bien pronto se la s u j e t a . 
ANA. ¿Y c ó m o ? 
MARCIAL. C o n la serreta; 

sí no e s bas tante el bridón. 
ANA. NO hay quien de ella se def ienda, 

y el a lma se .pone tr i s te . 
MARCIAL. YO creo q u e eso cons i s t e , 

tia, en la mano de rienda. 
A N A . N O . 

MARCIAL. Sos tengo lo contrar io . 
La exper iencia lo a s e g u r a . 
¿Cree u s t e d que yo por ventura 
no tengo mi a lma en mi a r m a r i o ? 
Yo, a u n q u e tengo poca prác t i ca 
de amorosos s ent imientos , 
apl ico á s u s movimientos 
los que he aprendido en la táctica. 
Casi s i e m p r e los amore s 
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se baten en Ja emboscada-, 

tranquilos por ia enramada 
pasan los blanqueadores 
sin recelar ningún mal , 
y el|os en una traición 
se echan sobre el corazon, 
que es el cuartel general. 
Mas yo con esa canalla 
voy s iempre al trote en despliegue, 
y cuando el momento llegue 
de dar la carga en batalla 
si esta posicion me ocupa, (EI pecho..) 
meto ayudas, que prefiero 
antes de ser prisionero, 
que digan que he vuelto grupa. 

ANA. ¡Conque es batirte tu oficio, 
y t emes á una mujer ! 
eso se debe poner 
en tu hoja de servicio. 
Al enemigo la espalda 
d a r e s mucha cobardía. 

MARCIAL Dá mucha mas guerra , ' t i a , 
que un escuadrón una fa lda . 

AÍNA. En fin, sobrino, confio 
que al ver á tu p r ima . . . 

MARCIAL. ¡ Y . , | , J 

ANA. Cumplirás contento. . . 
M A R C I A L . J G Á ! 

ANA. L a voluntad de tu tio. 
. E n fin, yo que te eduqué , 

yo que te puse en ca r re ra , 
que te a m o con mi alma entera, 
ya lo s abes . . . 

MARCIAL Y a l o s é . 

ANA. No quiero tu inclinación 
violentar; pero quizá , 

como es bella,, logrará 
ablandar tu corazon. 
Espera , á buscarla voy; 
ya verás , es una perla. 

MARCIAL. (Me alegrara parecería 
mas feo de lo que soy. ) 



ESCENA VI. 
!¡i-, ; •' i, i 
MARCIAL. 

Y vá á venir , no hay r e m e d i o ; 
¿ y q u é la voy á dec i r ? 
la d i r é . . . ¿Conque nos q u i e r e n 
c a s a r ? m e dirá q u e s i : 
y yo la d i ré q u e . . . v a m o s , 
f u é u n a ocurrenc ia infeliz 
e s a ocurrenc ia q u e tuvo 
mi s eñor tio al m o r i r . 
C a s a r m e , y luego c a s a r m e 
sin inclinación y s i n . . . 
s i fue ra c o n . . . voto v á , 
no qu ie ro a c o r d a r m e n i . . . 
¡ Q u é bien decia Carr i l lo 
hablando al cap i tan Gil ! 
« F a l t a m o s al r eg l amento 
por Ja m u j e r al ve s t i r , 
p u e s s in ser dia d e gala 
nos hizo poner esplín. 
Oigo c r u g i r un vest ido; 
aten. ..don. 

E S C E N A V i l . 

P I L A R , Ai R C I A L . 

P I L A R . ¡ A y ! 

MARCIAL. ¡San Dioni s ! 
¡Pa t rona l 

PILAR. ( ¡ E l d e l a r r e ! ) 
MARCIAL. ¿ A c a s o , 

es u s ted mi p r i m a ? 
P I L A R . S i . 

MARCIAL. Y yo, q u e s in saber nada 
p a s é todo el m e s de abril 
á su lado . . . 

PILAR. S i , s e ñ o r . 
MARCIAL. E n c o n t r á r m e l a ahora a q u i . . . 
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( ¡Y eslá mucho m a s bonita! 
estas aguas de Madr id . . . ) 
¡Vaya que es casual idad! 
si parece que Merlin. . . 
(Pues señor, yo no estoy bien; 
tengo un fr ió . . . y un a s i . . . ) ( S e sienta.) 

• PILAR. ( ¡Pues me g u s t a ! ) Don Marcial, 
Siéntese usted. 

MARCIAL. A y e r d i 
un mal paso y me salió 
una especie de arestín. 

PILAR. ¡ H u y ! 
MARCIAL. . De fijo se f igura 

que soy un potro cerril .) (Pausa.) 
PILAR. (Compases de e spera . . . ¡Bravo ! ) 
MARCIAL. (Saquen... sables. Fuera ruin 

acción en mí; pobre chica; 
no quiero hacerla infeliz.) 
P r i m a , yo no sirvo para . . . 
( ¡Y está tan bonita as i ! ) (Pausa.) 

PILAP. ( ¡Qué buenas cosas se calla 
este hombre!) 

ANA. (AL cabo y al fin 
s ino pico su amor propio 
no se van á decidir . ) 

E S C E N A Y I I I . 

DICHOS, DOÑA ANA. 

ANA. Sobrinos, cesó mi empeño. 
MARCIAL. ¡ C ó m o ! 
PILAR. ¿ Q u é ? 
ANA. Desde el umbral 

de la puerta presencié 
la entrevista s ingular . 
Vosotros creo que no 
simpatizareis j a m á s ; 
y me ha ocurrido una idea 
conciliadora. 

MARCIAL. ¿ A v e r ? 
PILAR. ¿ C u á l ? 
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ANA. NO OS casais , (callan) y yo 

os heredo nada mas 
que pro fórmula; Ja herencia 
parto mitad por mitad 
entre vosotros, y s iga 
su inclinación natural 
cada uno; á Pilar, tú 
no gus tas de militar. 

MARCIAL. ¡Calla! ¿Y por qué? 
A n a - La parece 

que porque eres capitan 
ni puedes tener ternura 
ni sabes ponerte un frac. 
Todo esto se figura. 

MARCIAL. ( ¡Por vida de^Caifás! 
no haberme puesto el frac nuevo 
que me hice en Ciudad-Real , 
para darle una lección, 
por supuesto nada mas . ) 

ANA. Tú dices que no hay mujer 
que pueda alterar tu paz ; 
que eres acero tan fuerte , 
que no te atrae el imán, 
que desafias á todas . 

PILAR. ( ¡Habrá fátuo! y es verdad, 
no me ha d icho. . . Caramba, 
¿si me estará el traje mal?) 

ANA. No quiero que ningún dia 
os vengáis á querellar 
y me acuséis ; nada, nada; 
haced vuestra voluntad. 
Sois pr imos, y como primos, 
corriente, os podéis fratar; 
quédate á vivir aqui ; 
eres hombre, y s iempre das 
cierta sombra . . . asi de noche 
nos puedes acompañar ; 
y si Pilar, porque al fin 
no hay cosa mas natural , 
tiene a lguna proporcion, 
tú nos puedes in formar . . . 

MARCIAL. ( B o n i t o o f i c i o . ) 
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ANA. Las doce; 

en qué piensan por allá? 
Conque lo dicho, me voy 
á que nos den de almorzar. 

ESCENA IX. 

PILAR, MARCIAL. 

MARCIAL. ¿Conque ya no nos casamos? 
P I L A R . N O , y m e a l e g r o . 

MARCIAL. • Y y o m a s , 

si habia usted de ponerme 
siempre esa cara de agraz . 

PILAR. (¿Á que vá á decirme ahora 
que no me sé presentar?) 
¡Cara de agraz! Vea usted 
lo que es la parcialidad. 
Otros la encuentran muy dulce. 

MARCIAL. ES que á esos otros, quizás 
no los mirará us té asi. 

PILAR. ¿Pues cómo debo mirar? 
a s i . . . (Con ternura.) 

MARCIAL. S e ñ o r a . . . s e ñ o r a . . . (Turbado.) 
(Me marea, me hace mal.) 

PILAR. (ES de los que mejor llevan 
el traje de capitan.) 

MARCIAL. Señora, á los pies de usted. 
(Me voy á poner el frac 
al parador, está enfrente.) 
Vuelvo. 

PILAR. Me de_ja y se vá; 
esto es un desaire! 
( R e v u e l v e los pape le s de mús ica , q u e d e j a caer* 

Marcial los r e c o g e . ) 

Gracias , 
no se moleste usted mas-; 
no es esta pieza tampoco 
en la que quiero estudiar. 
Vuelvo. 
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E S C E N A X . 

MARCIAL, ROMERO. 

ROMERO. S e h a d a o 

el pienso sin novedad. 
MARCIAL. Romero , toma 

un duro . (Se lo d á ) 
ROMERO. M ¡ c a p i t a n . . . 

(está de buen temple . ) 
MARCIAL. C o m o 

en tres minutos no m a s , 
no me aver igües quién es 
el que hace el oso á Pilar , 
te arr imo un pie de pal iza 
que te mando al hospital . 

ROMERO. ( ¿Qué tendrá el oso que ver 
con mi pobre cordobán?) 
Mi cap i tan . . . 

MARCIAL. Al avio. 
( ¡Como la parezca mal ! ) 

E S C E N A X I . 

ROMERO, la CRIADA. 

HOMERO^ P u e s si no doy con el oso 
me cues ta la torta un pan. 
Oye, serrana . 
(Á la cr iada , q u e l leva un servicio d e t é . ) 

CRIADA. S o y d e 
Caramanchel . 

ROMERO. I g u a l d á 
¿Dónde está el oso? 

CRIADA. ¿ Q u é oso? 
ROMERO. Vamos, dime la verdad, 

no sabes hasta qué punto 
me interesa ese animal . 

CRIADA. ¿ L e ha visto us té? 
ROMERO. E n u n o s t í teres 

vide uno en Alcalá 
r 
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que bailaba, pero ahora 
soy yo el que vá á bailar, 
y ligero, aunque pesara 
en cada pata un quintal. 
¿Conque vamos, me lo dices? 

CRIADA. (La señorita Pilar.) 
Su amo de usted ha salido, 
tal vez no vuelva. 

ROMERO. {Ojalá,) 

ESCENA XU. 

PILAR. 

HOMERO 

PILAR. 

ROMERO 
PILAR. 

HOMERO, 

P I L A R . 

ROMERO. 

PILAR. 

ROMERO. 

PILAR. 

ROMERO. 
PILAR. 

ROMERO. 

ROMERO, PILAR. 

NO, puede usted esperarle, 
que no debe de tardar. 
(Si yo me atreviera... late, 
¿y si luego me dá mas?) 
¿Siente usted algo? 

Si, siento... 
( ¡Qué atolondrado que está!) 
¿Hay alguna mala nueva 
que dar á su amo? 

Hay. . . 
Señora, que estoy perdido, 
y usted me puede sacar 
del ahogo. 

¿Yo? 
Y en un credo. 

Su oso de usted ¿dónde está? 
¿Qué dice usted? 

Me ha mandao 
que le busque el capitan; 
y si oso á estar sin el oso 
voy al osario á cenar; 
porque ha salido de aqui 
con un humor, ya, ya. 
¿Querrá usted decir que quién 
me hace á mí el oso ' 

Cabal. 
Pues dígale usted que ochenta. 
[Ochenta!... ¡qué atrocidad! 
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P I L A R . 

ROMERO. 

P I L A R . 

ROMERO, 

P I L A U . 

R O M E R O . 

P I L A R . 

R O M E R O . 

P I L A R . 

cuas i un escuadrón. 
Á é l 

poco le debe impor ta r . 
Si yo no le gus to n i . . . 
¿Y qué le ha dicho á usted m a s ? 
Q u e me iba á poner el cuerpo 
m a s blando que un tafetan; 
y lo hará , toma, de j u r o , 
tan de j u r o que lo hará : 
porque en cuanto le entra el vértigo, 
vamos , se pone incapaz. 
Una vez me a lumbró, y g r a c i a s 
á que era con un ronzal, 
¿por qué dirá usted que fué? 
por cantar la Soledad. 
E s t a b a yo dando lustre 
al cabezón de domar, 
y canté mientras frotaba 
á la rienda principal: 
« E n Baena te miré, (Cantando.) 
que me busquen en Baena 
si me llegara á p e r d e r . » 
P u e s , señor , no había yo 
concluido de gor jear 
el «compañeri l la m i a » (Cantando.) 
que es el estr ibi l lo . . . 

Ya. 
Guando se viene hácia mí 
con un ges to de ca iman, 
y me dá , y me dice: « B á r b a r o , 
me qu iere s mart i r izar ; 
como mientes e se pueblo 
te voy á abrir en canal . » 
(Le hace daño mi recuerdo , 
mas por qué es tan brusco y tan . . . ) 
Conque , s e ñ o r a . . . 

(Y d e s p u e s , 
her i rme en mi vanidad 
de m u j e r . . . ) 

Conque , s eñora . . . 
( ¡Y es tan franco y tan leal ! 
Y luego mi pobre tio 
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en su última voluntad. . . 
¿Pero á qué me doy disculpas? 
es que me gusta y no es mas . ) 

ROMERO. Conque, señora . . . 
P I L A R . A ™ 

no le hará á usted nada. 
ROMERO. ¡ Q U L Á ! 

eso de nada . . . tenia 
un humor de Barrabás ; 
si los ojos de la cara 
se le querían saltar. 

PILAR. ( ¡Pobrec i l l o ! ) 
ROMERO. S i e s t u v i e r a 

aqui el otro of ic ial . . . 
PILAR. ¿ Q u i é n ? 
ROMERO. El teniente C a m i l o : 

ese le sabe llevar 
el genio; pero está ahora 
con licencia temporal. 
Mire usted, cuando está alegre 
mi amo, es mas bueno que el pan; 
pero en poniendo las cejas 
en esta conformidá. . . 
y en apretando los dientes 
se pone como u n . . . ( ¡San Blas ! ) 

E S C E N A X I I I . 

DICHOS, D . MARCIAL . 
. ' ' ' '»i i ". . • . '.I • 

MARCIAL. (Me parece que estoy bien.) 
ROMERO. De aquello sin novedad. 
MARCIAL. Di, ¿qué te parezco asi? 
ROMERO. Me paece usté un mariscal. 
MARCIAL. T o m a . ( L e dá un p u n t a p i é . ) 

ROMERO. ( Y a d e c i a y o ; 
si 110 podía faltar.) 
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E S C E N A X I V . 

D. MARCIAL, PILAR. 

PILAR. ¿Por qué le maltrata usted? 
MARCIAL. (Torpe, que estaba aquí e l l a . ) 

P r ima . . . en un pronto . . . 
PILAR. E s e pronto 

es bueno que se contenga; 
si yo fuese su fu tura , 
que no lo soy. . . 

MARCIAL. V a . 

PILAR. Pudiera 
por ese pronto tan solo 
formar de usted mala idea; 
pues pensara que algún dia , 
despues que su esposa fuera , 
en otro pronto . . . 

MARCIAL. S e ñ o r a . . . 
me está u s té haciendo una ofensa . 
Á una cosa tan bonita, 
tan delicada y tan tierna 
habia yo de ir á . . . ¡Bah! 
(Es ta mujer me subleva.) 
Ademas que á mi asistente 
le trae eso mucha cuenta : 
porque cada puntapié 
le sale á mas de peseta ; 
me arrepiento y . . . 

PILAR. ¡Ah! Pues el 
arrepentimiento lleva 
al c ielo . . . 

MARCIAL. S e g u r a m e n t e : 
ya vé usted la Magdalena.. . 

PILAR. ( ¡Y está bien de paisano!) 
MARCIAL. ( ¡Sanio Dios! ¡Cuánto me observar 

¿Si tendrá razón Romero? 
¿ S i pareceré un albéitar?) 

PILAR. ( ¡Lás t ima que sea mudo, 
porque la figura es buena!) 

MARCIAL. ( ¡Eh ! se acabó el puntapié 
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y se acabó la materia ; 
pues para hablar algo, voy 
á darle otro en cuanto vuelva.) 
¡ A h í ( P i l a r se s ienta ai piano y t o c a . ) 

! . , L a k - ¿ L e gusta á usted la mús ica ' 
MARCIAL. ¿SI me gusta? me enajena; 

es mi pasión. 
P , L A K - Y la mia. 
MARCIAL. ¿Si? rne alegro de que sea 

usted de mi parecer. 
¿Verdad que adonde no llega 
la palabra, con sus mágicos 
acentos alcanza ella, 
y del corazon las libras 
estremecidas retiemblan? 

PILAR. ( ¡Cómo siente, cómo siente, 
casi se vuelve poeta!) 

MARCIAL. Parece que á ese compás 
se columpian las ideas 
en enamorado sueño. 
Hay tanta dulce tristeza 
en eso, que . . . ( ¡ Jesucristo, 
qué manila tan pequeña, 
tan trasparente y tan fina, 
tan perfumada y tan tersa!) 

PILAR. ( ¡Está conmovido, pero 
si no me habla, estoy fresca!) 

MARCIAL. Se cansa usted ya; s i , es claro, 
usted tendrá poca fuerza: 

.mire usted si tendré yo 
afición, que estando en Lérida, 
habia en mi alojamiento 

piano, y las horas muertas 
pasaba en él, y sacaba 
con un dedo á mi manera 
la cavatina de Norma 
y la jota aragonesa. 

PILAR. ( ¡Qué sencillo!) Á ver, á ver. 
MARCIAL. Señora , me dá vergüenza. . . 
PILAR. Si tiene usted pretensiones. . . 
MARCIAL. No, verá usted, ello.. . suena. ( T o C a ) 
P I L A R . N o , n o ; n o e s a h í . 
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MARCIAL. ¿Pues dónde? 
PILAR. Aqui , en esta tecla. 
.MAKCIAL. L a tec la e s . . . 
P I L A R . A q u i . ( L l e v á n d o l e la m a n o . ) 

MARCIAL. ( i A y , D i o s m i ó ! 
¡y qué cosquillas tan buenas ! ) 
Pilar , ya no puedo mas ; 
tenia muy mala idea 
de . . . 

PILAR. (Vá á expl icarse . ) 
MARCIAL. P i l a r , 

se acuerda usted que en Baena , 
donde estuve junto á usted 
viviendo sin conocerla, 
cuando me iba á m a r c h a r ? . . . 

ROMERO. ( E n t r a n d o y le d a un a c a r t a . ) M i . . . 

capi tan . . . 
PILAR. (Maldito sea s . ) 

E S C E N A X V . 

DICHOS, ROMERO. 

MARCIAL. (Carta . . . letra de Carrillo; 
á buen tiempo entró Romero . ) 

ROMERO. L a tuvo el cabo cartero 
dos meses en el bolsillo, 
y viendo que de repente 
habia usted venido, dijo: 
«llévala corriendo, hijo, 
que puede que sea urgente . » 
(Continúa el humor negro . ) 

PILAR. (Era el momento precioso.) 
ROMERO. ( E n c a s a no h a y n i n g ú n o s o . ) (AI capitan.) 
M A R C I A L . T o m a . ( L e d á u n p u n t a p i é . ) 

ROMERO. P u e s . 
PILLR. De ese me alegro. 
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E S C E N A X V I . 

P I L A R , MARCIAL. 

MARCIAL. ( «Me caso: tu amigo, Antonio.» (Leyendo.) 
¡ Se casa Carri l lo! ¡Digo! 
¡él, el mayor enemigo 
que tenia el matrimonio!) 

PILAR. ¿ Q u é es ello? 
MARCIAL. M I c o n s e j e r o ; 

esto ya de broma p a s a , 
y no es regular ; se casa 
y á mí me deja soltero. 
Oiga us té : «Al dar es te paso (Leyendo.) 
es forzoso que me venza ; 
pero en fin, fuera vergüenza ; 
me caso, chico, me caso : 
una patrona en Carmona 
el corazon me ha robado; 
no puedo estar alojado 
sino •. on es ta patrona; 
j u z g a si será volcan 
el volcan en que me abraso, 
cuando me caso, y me caso 
antes de ser capitan; 
y hasta eso es en mi ayuda, 
pues si muero, quedará 
in albis, y no tendrá 
gana de quedarse viuda. 
Tengo al c a s a r m e un millón 
de razones ; mas prefiero 
darte un» sola, la quiero 
con lodo mi corazon. 
Por ú l t imo, el matr imonio 
la felicidad me dió; 
cásate tú como yo 
me caso . . . tu a m i g o . . . Antonio.» 
No, pues cuando él se propasa # 

, á aconse jarme . . él me est ima; 
lo cierto es que á mí me anima 
el e j e m p l o f y él se ca sa . . . 
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es c laro , y ahora tendrá 
mujer que le cuide y . . . 
yo en tanto, pobre de mí. 

PILAR. (¿Hasta cuándo callará?) 
MARCIAL. Mire us ted , esta perfidia 

me ha llegado al corazon. 
P I L A R . ¿ Y p o r q u é ? 

MARCIAL. Porque el bribón 
me está matando de envidia. 
Yo. . . yo. . . 

PILAR. ¡Ah!. . . 
M A R C I A L . ( N O : e s m a s s e n c i l l o 

el volverme con mis potros . ) 

E S C E N A X V I I . 

DICHOS, DOÑA ANA. 

ANA. ¿Y por qué no hacéis vosotros 
lo que el teniente Carrillo? 

PILAR. E s . . . que es tan g rave el asunto. 
MARCIAL. S i . . . e s o i b a yo á d e c i r . 
ANA. Aunque sea por cumplir 

la voluntad del difunto. 
MARCIAL. NO; basta de sufrimiento, 

me estoy ahogando de pena; 
la adoro desde Baena ; 
si no lo digo reviento. 
S i paga el cariño mió, 
verá usted desde este d i a . . . 

PILAR. Por complacer á la tia,* 
porque duerma en paz el tio; 
al fin lo mandó. 

A N A . S I - . 
M A R C I A L . S i : 

obrando con mucho acierto. 
Dios dé tanta g lor ia al muer to , 
como tú me das á mí. 

CRIADA. L a m e s a . 
ANA. Ea , á a lmorzar . 
M A R C I A L . N O , y o no q u i e r o . . . 
A * El comer 



es lo mismo que el querer; 
ya veis, todo es empezar . 

-MARCIAL. ¿ R o m e r o ? ( L l a m a n d o . ) 
ROMERO. Mándeme usté . 
MARCIAL. Me caso, y mi matr imonio. . . 

neces i ta . . . 
ROMERO. Y a . . . y a s é : 

(Al público ) 

aplaudid, no haga el demonio 
que me largue un puntapié. 

P I N D E L A C O M P D I A 



POST-SCRIPTUM. 

El buen éxito <le este juguete se le debe com-
pletamente á los actores: al darles públicamente 
las gracias , no hago mas que cumplir un deber. 

Y pues vá de post-scriptum, no quiero con-
cluirle sin hacer confesion que en Romero hfc 
querido pintar el Potrero ^te Córdoba, tipo el 
mas característico de todos los soldados de la Re-
monta: ruego al actor que le desempeñe en pro-
vincias, que andaluce los versos que vo no he 
sabido hacer sino en mal castellano. 

N . SFRRA. 
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